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ПЕРЕДМОВА 

 

 «Вивчаємо македонську» – це практичний підручник із вивчення 

сучасної македонської мови, призначений для українців. Підручник містить 

28 лекцій, які охоплюють необхідний мовний матеріал (з лексики та 

граматики) для початкового рівня (А1-А2) у вивченні іноземної мови. 

Головною метою цього підручника є підготувати тих, хто вивчатиме 

македонську мову до практичного застосування мови в процесі комунікації в 

різних мовленнєвих ситуаціях. Цей підручник виник на основі нашої 

практичної роботи у Львівському національному університеті ім. Івана 

Франка. Більшість текстів цього підручника протягом минулих навчальних 

років апробована на заняттях зі студентами. 

 Підручник доповнено текстами для читання і перекладу,  кількість 

яких відносно мала через легкий доступ до македонських текстів, передусім 

завдяки інтернету. В кінці підручника є два словники: македонсько-

український та українсько-македонський. Македонсько-український словник 

диференційно-частотний, тобто він охоплює частовживані слова, які 

лексично та фонетично відрізняються від українських настільки, що 

українець найімовірніше не здогадається про їхнє значення. Українсько-

македонський словник охоплює приблизно 1 400 найпотрібніших і 

найчастотніших лексичних одиниць.  
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ЗМІСТ 

 

1. Здраво! ● Добар ден! ● Јас се викам... ● На буквата... ● Особові 

займенники ● Дієслово сум (бути)● Числівники 1-10. 

2. Може ли да се запознаеме? ● Країни ● Вказівні займенники ● Што? Кој? 

● Дали / ли ● Вправи. 

3. Ние  ● Роднини ● Професија ● Іменник ● Рід іменників ● Две глави, две 

пива. 

4. Секој ден ● Прилози ● Ден – ноќ ● Појадок – ручек – вечера ● Денови во 

неделата ● Глаголи ● Теперішній час ● Вправи. 

5. Зборувате ли македонски? ● Разбирам – зборувам ● Сигурно ● Да-

конструкція ● Вправи. 

6. Каде се наоѓа новиот стан на Јана? ● Каде се наоѓа? ● Градски 

сообраќај ● Артиклі ● Числівники 11-19 ● Вправи. 

7. Во новиот стан на Јана ● Домаќин – гостин ● Живеалиште ● Соби ● 

Дома ● Бои ● Присвійні займенники ● Прийменник на ● Чиј ● Числівники 

20-90 ● Вправи. 

8. На Филолошкиот факултет  ● Универзитет ● Майбутній час ● Вправи. 

9. Озборување ● Душевни особини ● Надворешен изглед ● Тело ● 

Прикметники ● Сè, сите ● Вправи. 

10. Ориз ● Прехранбени производи ● Прибор за јадење ● Готвење ● 

Множина іменників чол. р. ● Вежби. 

11. Соломија во Скопје ● Годишни времиња ● Време ● На граница ● 

Множина іменників ж. р. ● Множина іменників с. р. ● Вежби. 

12. Во трговски центар ● Облека ● Ступені порівнання ● Числівники ● 

Вежби. 

13. На пазар ● Овошје ● Зеленчук ● Киоск ● Відмінювання особових 

займенників ● Порядкові числівники ● Вежби. 
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14. На ручек кај Јана ● Македонската кујна ● Подвійний додаток ● Вежби. 

15. Соломија е болна ● Медицина ● Органи ● Наказовий спосіб ● Вежби. 

16. Во кино ● Културно-уметнички живот ● Минулий складний час ● 

Вежби. 

17. Во кафуле ● Ноќен живот ● Скопје ● Минулий складний час ● Вежби. 

18. Бараме сместување ● Минулий складний час ● Двајца, тројца... ● 

Вежби. 

19. Во Охрид ● Природа ● Учи ме, мајко, карај ме ● Македонско девојче ● 

Охрид и Охридското Езеро ● Вид дієслів ● Вежби. 

20. Како си поминавте во Охрид? ● Диви животни ● Планините во 

Македонија ● Минулий простий час ● Вежби. 

21. Кај беше вчера? ● Домашни животни ● Растенија ● Минулий простий 

час ● Вежби. 

22. Фотографии ● Значення й вживання минулих часів ● Вежби. 

23. Љубов ● Значення й вживання минулих часів ● Вежби. 

24. Гледаме фудбал ● Спортови ● Македонија навива за вас ● Умовний 

спосіб ● Дієприслівник ● Дел ● Оцена ● Вежби. 

25. Иднината е непредвидлива ● Дієприкметник ● Кличний відмінок ● 

Імена й прізвища ● Вежби. 

26. Пат ● Конструкції з дієсловом има/нема ● Приблизна кількість ● 

Вежби. 

27. Соломија и Кирил се допишуваат ● Майбутній час у минулому ● 

Вежби. 

28. Сите во Лавов ● Майбутній переповідний час ● Вигуки ● Вежби. 

 

 


